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3AUMCTBOBAHHUA U KA/IBKUPOBAHUE:

BJIIMAHHE AHTJTHUCKOT' O 43bIKA HA COBPEMEHHbBIH TYPEIIKHH:
KAK AHIJIHHCKHH A3BIK BJIUAET HA JIEKCHKY H ®PA3EOJIOTHIO
TYPEIIKOI'O A3bIKA
Abuooea 3unona Xabuoynnaeena
Cmapwuit npenooasameib Kagheopvt 3anadHvlX A3bIKOG
Tawkenmckozo I'ocyoapcmeennozo Ynueepcumema Bocmokoeedenusn

Hypynnaeea /lunopom Caiioynna Ku3u
Cmyoenmka punonocuueckozo Hanpaseienus, 2pynnsl MypeuKo-aH2aulicKoi
dunonocuu mawiKenmcKo20 20cyo0apcmeeHH020 ynugepcumema
Bocmokoeeoenua

AHHoOTanusa: B cratbe paccmaTpuBaeTcs BIMSHUAE AHIJIMHUCKOIO SI3bIKa HA
COBPEMEHHBIN TYPEUKHI SA3bIK, C aKIIEHTOM Ha 3aMMCTBOBAHUS U KAIIBKUPOBAHHUE, a
TaKXe Ha U3MEHEHUS, IPOU3OIIE/IIITNE B JIEKCUKE U (Ppa3eooruu TyPEIKOro si3bIka
B MOCJIETHUE ACCATUIETHS. AHTIIMUCKUM S3bIK, KaK TJ100aJIbHBIA M MEKTy HAPOJHBIH
A3bIK, OKAa3bIBAET 3aMETHOE BO3JCHCTBUME HA TYPELKUNW 4Yepe3 3auMCTBOBAaHUE
TEPMUHOB, (Ppa3 U BBIpAXKEHHI, OCOOEHHO B cdepax TexHOIOrul, Ou3Heca,
MaccoBOM KyJIbTYpbl W MHTEpHETa. B cTaTbe aHAIM3UPYIOTCA MPUUYUHBI,
MOCJICICTBUASL U THUIIBI 3aMMCTBOBAaHMM, a TaKXKE BJIMSHHE 3THUX W3MCHEHUN Ha
CTPYKTYpPY TypeUKoW peduu. PaccMOTpeHBI pUMEPHI MPSAMBIX M aTalTAPOBAHHBIX
3aMMCTBOBAHUM, a Tak)Ke BIUSHUE AaHTJIOS3BIYHBIX  (Pa3eoIOTU3MOB  Ha
MOBCETHEBHYIO0 U TipodeccroHanbHyto pedb. CTaThs MPEAoCTaBIIeT MOAPOOHBIN
QHAJIN3 TEKYWIIEro COCTOSIHUS BIMSIHHUS AQHTJMKACKOrO Ha TYPEUKHM S3bIK M
MOCIICICTBUA 3TOr0 Ipouecca i S3bIKOBOM HICHTUYHOCTH W KYJbTYPHOU
caMoObITHOCTH Typrum.

KunroueBble c¢JI0Ba: anenuicKut A3vlK, Mypeykutl A3blK, 3aUMCMBOBAHUS,
KalbKUposaHue, J1eKCUuKka, (pazeonozus, aHeauyuamvl, 2100amu3ayus, Kyibmypd,
MEeXHOI02Ull, UHMEPHEM, MENCOVHAPOOHAST KOMMYHUKAYUSL.

B nocnemnue necsatuneTuss HAOMIOJAETCS  3HAUUTENBHOE  BIIMSIHHE
AHTJIMKACKOTO S3bIKa HA MHOTME MUPOBBIC SI3bIKM, U TYPEUKHUN SI3BIK HE SIBJISIETCA
UCKIOUeHueM. I[lpumepomM 3TOro BIMSHUS — SBJISIOTCA  3aUMCTBOBAHUS U
KJIbKUPOBAHKE, KOTOPBIE 3aTPOHYJIA PA3IMUHbIE ACIIEKTHI JICKCUKU U (Pa3eoIoTUH
TYPELKOIo sA3bIKa. ITOT MPOIECC OOBSICHSACTCS TiIo0anu3aluen, TeXHOJIOTHYECKUM
MPOTPECCOM M MACCOBBIM PACHPOCTPAHEHUEM AHTIIMKUCKOTO 4Yepe3 pa3IudHbIC
KaHaJIbl — OT OM3Heca U HayKH J0 KyJIbTYphl U HHTEpHETA. BiusiHre aHrIuiicKoro
SI3bIKA Ha TYPEIIKUM TTPOSIBISETCS HE TOJIBKO B 3aUMCTBOBAHUSIX, HO U B EpepadOTKe
(bpazeosoru3MoB, a TaKKe€ B U3MEHEHUU CTPYKTYpbl OOIIEHHUS B MOBCEAHEBHOMU
KU3HH. B 3TOM cTaThe MbI TOAPOOHO PACCMOTPHM, KaK aHTTTUHUCKUN SI3bIK BIUSET HA
JEKCUKY U (Pa3CosoTHI0 TYpPEIKOTO S3bIKa, a TakkKe OOCyAuM TNPUYUHBI,
MOCJIEICTBUSI U BO3MOYKHBIEC HAIIPABIICHUS PA3BUTUS 3TOIO IIPOLIECCA.

1. Bausinve aHIJIMIICKOr0 HA JIEKCUKY TYPelKOro f3bIKa

307



“Xorijiy tilni o'qitishda inkluziv metodlar va innovatsion tadqiqotlar”

respublika ilmiy-amaliy konferensiya to‘plami 2025-yil, 19-aprel
Jlekcuka SIBASIETCS OJHUM U3 HamOoJiee SIPKUX OTPAKEHUM 3aMMCTBOBAaHUMN. 3a

MOCIICTHUE JIECITUIIETUSI B TYPEIIKOM SI3bIKE MOSIBUJIOCH MHOYKECTBO aHTJIUIIM3MOB,
KOTOpBbIE CTajJd HEOTHEMJIEMON 4YacThIO IOBCEAHEBHOM peud. 3auMCTBOBAHUSA
MPOUCXOJIAT HE TOJIBKO B CAMBIX HOBBIX M TEXHUYECKH CJIOKHBIX 00JIACTAX, TAKUX
kak IT u Hayka, HO u B Oojiee OObIACHHBIX cdepax, Hampumep, B cdepe
pa3BieueHU, MOJIBI U OU3HECA.
1.1. IIpsasMble 3aMMCTBOBAHUS

[IpsmMble 3aMMCTBOBAaHMUSI W3 AHTJIMMCKOrO $S3bIKA B TYPEUKUW SA3bIK SABJISIOTCA
HauOoJiee PACTIPOCTPAHCHHBIM BHUJIOM JIEKCHYECKUX W3MEHEHUH. OTH CIIOBa
UCIIOJIB3YIOTCS. B CBOEM OPUTHHAJIBHOM BHUE, 0€3 M3MEHEHUN B HANMCAHUU WA
MPOU3HOIICHUH. TaKue CJI0Ba MOTYT OBITh 0003HAYCHUSMU HOBBIX TEXHOJIOTH,
MOHSTUH, a TakKe SBJICHHWH, KOTOPHIE TOSBWINCH OJarojgapsi pPa3BUTHIO
COBPEMEHHOW LMBUIM3aluK. [[puMephl npsIMbIX 3aMMCTBOBAaHMM:

"Internet" — HMCMOIB3yETCSA B TYPELIKOM SI3bIKE O€3 N3MEHEHUM.

"computer" — B TypeLKOM A3BIKE TAK)KE€ HE IPETEPIIEBACT U3MECHECHUN U
UCIIOJIb3YETCsl B TEX e KOHTEKCTax.

"smartphone" — aHaJIOrMYHO MIMPOKO UCIOJIB3YETCS B TYPEIIKOM SI3bIKe 0€3
nepeBoaa.

"email" — cJOBO, KOTOpOE CTaj0 HACTOJIBKO MPUBBIYHBIM, YTO YaCTO

ucroJib3yeTcst 6e3 oOpalleHus K TYpEeKOMY SKBUBAJICHTY (e-posta).

DTH CJIOBa, XOTS U HE UMEIOT TyPELIKUX aHAJIOTOB, IITUPOKO YIOTPEOSIOTCS
B TIOBCETHEBHOW pedd M NOKyMeHTanuu. OHU CBHIETEILCTBYIOT O TOM, Kak
AQHTJIMACKUHN SI3BIK TIOMOTACT BOCIIOJHUTH TPOOETBI B JIEKCHKE, BHOCS HOBBIC
TEPMUHBI JIJIs1 HOBBIX PEATHH.

1.2. AxanTupoBaHHbIE€ 3AUMCTBOBAHUSA
HekoTopple aHTIUIM3MBI TOJBEPratOTCsS QJaNTallH B TYPEIKOM S3BIKE, YTOOBI
COOTBETCTBOBaTh €ro ¢GoHeTHdeckoil u opdorpadudeckoir cucrteme. B Takmx
CIIy4asix aHTJTUHCKHE CITIOBA MOJUPHUITUPYIOTCS C YIETOM OCOOEHHOCTEHN TYPEIKOTOo
A3bIKa, 4YTOOBI OHM CTanu Oojee TMOHATHBIMU M YJOOHBIMU JJiS HOCHUTENeH
TYpPEIIKOTO S3bIKA.
[Tpumeps! ajanTUPOBAHHBIX 3aUMCTBOBAHUI:

"kliip" (ot anrm. "club") — B Typenkom si3bike cioBo "club" mpeobpaszyeTcs

B "kliip", 4TO COOTBETCTBYET TypeIKOi (POHETUUECKOU CHCTEME.

"televizyon" (or  anrn.  "television") —  3aMMCTBOBaHHOE  CJIOBO

aJanTUPOBAHO C YUETOM TypelKoi opdorpaduu.

"selfie" (poTo Ha TemedoH) — umcmonwizyercs kak "selfi" wim "selpi”, uto

TAKXKE ABJISIETCS alallTalluel Mo TYPEIKOe MPOU3HOLIECHUE.
OTH aJanTUpPOBaHHBIC 3aMMCTBOBAaHWS [ICJAlOT aHTJIMACKUE ClioBa Oosee
JIOCTYITHBIMU IS BOCTIPUSATHS B TYPEIIKOM KOHTEKCTE.

1.3. Ucnosib30BaHMe aHIVIOA3BIYHBIX 200peBUaTyp
B nocnennue necatuneTus: aHrauiickue abOpeBUaTyphl CTalld aKTUBHO MMPOHUKATH
B TYPEIKHN SI3bIK. DTO SBJICHHE OCOOCHHO XapaKTEPHO JJIsi TaKMX 00JIacTe, Kak
Ou3HEeC, PKOHOMUKA, TEXHUKA U HHTEPHET.
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AOGOpeBHaTypHI, TaKue Kak “CEO” (Chief Executive

Officer), "TV" (Television), "SMS" (Short Message Service), Takke dYacTo
BCTPEYAIOTCSA B TypelnKoW peun. B oTimume OT OOBIYHBIX 3aMMCTBOBAHHUM,
a00peBUATYPBI OCTAIOTCSI HEU3MEHHBIMH U UCIIOJIB3YIOTCA KaK B pa3rOBOPHOM, Tak
U B 0(pUIIMATILHON PEeUH.

"CEO" — B TypeuKOM S3bIKE 53TO CIIOBO aKTHBHO HCHOJIb3yeTcs 0e3

nepeBoia, 0003Havast pyKOBOAUTENS KOMIIAHUH.

"VIP" (Very Important Person) — Takxe 3aMMCTBOBAHO B TYpEIKHid 0e€3

W3MEHEeHUH, 0003HavYasi BAXKHOTO WJIA BIUATEILHOTO YEJIOBEKa.

OTO SBICHWUE TOATBEPXKIACT BIMSHUEC AHTIMHCKOTO HA  JICIOBYIO U
npo(eccrnoHaIbHY 0 KOMMYHHKAITHIO.

2. Buusinue aHIJIMICKOro Ha (DPa3eoJIOrMI0 TYPELKOI0 sI3bIKA
AHTJIMHACKUH SI3bIK TAK)KE OKA3bIBAET BJIMSHUE HA (PPa3eoIOTHI0 TYPELKOTO SI3bIKA.
3anMcTBOBaHHBIE (pa3bl M BEIpAKEHUS, a TAKKE MeTadOpbl U3 aHTJIMCKOTO S3bIKA
CTAHOBATCA YACThIO TYPEUKOM pedr, OCOOCHHO Cpeaud MOJOJEKU U B
po(heCCHOHANTBHBIX KpyTax. DTO BIMSHUE UMEET TITyOOKHE KOPHHU B TII00TA3AINH
U pPACMpOCTPAHEHUM AHTJIMICKON KyJNbTYphl Yepe3 MHTEPHET U JIpyrHe MeJua-
KaHaJIbI.

2.1. 3aumcTBOBaHHBIE (PPA3€0IOTU3IMBI
Cpenu  ¢pa3eosiornueckux €IWHUL, NPUIIEIIINX W3 AHIJIMICKOro, MOXKHO
BBIZICITUTh HECKOJIBKO SPKHUX TIPUMEPOB, KOTOPHIC CTAIM YaCThIO TYPEITKOTO S3bIKA:

"Time is money" — B TypelKOM SI3bIKE 3Ta Ppa3za UCIONb3yeTcs Kak "zaman

paradir", 9T0 TOCIOBHO 03HAYaeT "gpems — denveu". OHa cTala momyJIsipHOR

B OM3HEC-cpesie M1 0003HAYAET, UTO BPEMS UMEET IEHHOCTh M €r0 HE CTOWT

TPaTUTh HATIPACHO.

"Break the ice" — 3ta (ppaza UCHOJIb3yETCS B TYPELKOM sI3bIKE Kak "buzlari

kirmak" m 0003HAYaeT MpOIECC Pa3psJIKH HAIPSHKCHHOW aTMocdepsl,

YCTaHOBJICHUSI KOHTAKTa MEXIY JIIOJIbMU.

"The big picture" — dpa3za, obo3HauaroImas oOlIiee NpeICTaBIeHUe WU

IJIaBHYIO 11€J1b, YaCTO UCIIOJNIB3YETCs Kak "biiyiik resim" B TypelKoi 1enoBoit

U TIOBCEIHEBHOM peyu.

O1u (pazeosqoru3mMbl aKTUBHO HMCIOJIB3YIOTCS B PA3TOBOPHOM peuu, a TakkKe B
JeI0BOM W odunmMaibHOM cpene. VX HMCMoib30BaHHE MOMOTaeT IMOJAEPKUBATH
MEXIYHAPOJAHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO M OOECIIEYWBAET TOYHOCTh BBIPAKCHHHN B
1J100aJIbHOM KOHTEKCTE.

2.2. Meradopsbl U BIpaKeHHsI
MeTtadopsl, MpUIIeIIINe U3 AaHTIIHIUCKOTO SI3bIKa, TAKXKE HAXOJSIT CBOE OTPAKCHHE
B Typenkoi ¢dpaszeonorun. Hanpumep, ppaza "thinking outside the box" (MbICIUTH
HECTaH/IAPTHO) CTajla TOMYJSIPHOM B JIETOBOM KOHTEKCTE W HCIOJB3YeTCS B
TYpEIKOM si3bIKe Kak "kutu disinda diistinmek". 3T0 BbIpakKeHHE UCTIOIB3YETCS TS
0003HaUEHUS KPEATUBHOTO MOX0/1a, HECTAHAAPTHOTO PEIICHUS MPOOIIEM.

2.3. AHIUIMiicKHe CJI0BA KaK YacTh ¢gpa3s
C pa3BuTHEM WHTEpPHETA U COLMAIBHBIX CETE, MHOTHE aHTJIOSN3BIYHBIC (hpa3bl U
CJIOBa CTaJld YacThIO TYPELKOW pa3rOBOPHON peur, 0COOEHHO CPeIu MOJIOACHKH.
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D10 BhIpaxaeTcs B ymoTpeOneHuu Ttakux ¢pas, kak "check it out"(mpoBepb

310), "hang out" (TycoBaThcs), "no problem" (HeT mpoOiieM) WU MHOTHX JPYTUX,
KOTOPBIE CTAHOBSTCSI IIIUPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIMHU.
OT1H Pppa3bl aKTUBHO UCTIOIB3YIOTCS B TIOBCEHEBHOM AKHU3HU, a TAKKE B COLUATIBHBIX
CeTAX, I/€ AaHIVIMMCKUW SI3bIK YacTO CIY>KUT YHUBEPCAIbHBIM CPEACTBOM
KOMMYHHUKALINH.

3. IIpyYuHbI 3aUMCTBOBAHMH U KAJIbKHUPOBAHUS
CyliiecTByeT HECKOJIBKO MTPUYUH, 10 KOTOPHIM AHTJIMHUCKUI A3bIK OKa3bIBAET TAKOE
CUJILHOE BIUSHUE HA TYPEIIKUN:

I. Tnobamm3zanma. C  pacnpoCTpaHEHHEM  AHIVIMMCKOTO  sI3bIKa  KakK
MEXIYHAPOIHOTO SI3bIKA OOIICHUS MPOUCXOIUT OBICTPOE PACIIPOCTPAHEHUE
HOBBIX TIOHSITUWA M BBIPQXXEHUMN, KOTOPHIE HCIOJIB3YIOTCS O BCEMY MHUDY.
Typuusi, Kak 4acTh rj100aJIM3UPOBAHHOIO MHpPA, aKTUBHO 3aUMCTBYET 3TH
TEPMHUHBI JJIS1 TOTO, YTOOBI OCTaBAaThCS B KOHTEKCTE MUPOBBIX MTPOIIECCOB.

2. PaszBuTHe TexHoJioruil U HayKu. COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTMHU, TaKUE KakK
WHTEPHET, WCKYCCTBEHHBIM WHTEJJIEKT W OHOTEXHOJIOTHMH, aKTHUBHO
pa3BUBAIOTCS HA AHTIIMKUCKOM $3bIKE. JTO MNPUBOAUT K 3aMMCTBOBAHUIO
TEPMUHOB M3 ATUX 00JIaCTeW, MOCKOJIbKY OHU HEOOXOAUMBI JIsi TOYHOU
repeaayd HOBbIX 3HAHUU.

3. KyabTypa M MaccoBble MeaMa. AHITIMHACKUN SI3bIK TaKXKE OKa3bIBAET
BIUSHUAC Yepe3 (QUIbMBI, CEpHaNbl, MY3BIKY U Apyrue (GopmMbl MaccoBOMU
KYJbTYphl, KOTOpbI€ aKTUBHO MOTpedOssitorcss B Typuum. B pesymnbraTe
MOJIOZICKh U JaXKE B3POCIBIC YacTO 3aWMCTBYIOT aHTJIMACKUE (pa3bl U
BBIPAKEHUS U3 ITUX UCTOUHHUKOB.

4. IlocsiencTBUSI BIUSTHUS AHTJIHICKOTO AA3BIKA
BiusitHue aHriamickoro Ha TYpPEIKHUM SI3bIK UMEET KakK IOJIOKHUTEIbHBIC, TaK U
oTpulaTenbHble nociaeactBus. C OJHOH CTOPOHBI, OHO IOMOTAaeT YIPOCTUTH
KOMMYHUKAIIMIO B TJIOOQJIBHOM KOHTEKCTE M OOJIETYUTHh BOCIPUSATHE HOBBIX
TexHonorui. C Apyroil CTOPOHBI, CIUIIKOM YaCTOE MCIOJIb30BAHUE AHTJIUIIM3MOB
MOXKET MPUBECTH K SI3IKOBOMY OOCTHEHUIO U yTpaTe YHUKAIBLHOCTH TYPEIKOTO
A3bIKA.

Hcxos 3 BBIIEU3I0KEHHOTO MOXKHO CAENaTh BBIBOJIBI UTO AHTJIMMCKUU SI3BIK
OKa3bIBA€T 3HAYUTEIHHOE BIIUSIHUE HA TYPEUKHUH $3bIK, KaK B JICKCUKE, TaKk U B
dbpazeosioruu. 3aMMCTBOBAHMS U KAJIBKUPOBAHUS CTAHOBATCS HEOTHEMJIEMOM
YaCThI0 COBPEMEHHON TYPEUKOM pedyr, OCOOCHHO B KOHTEKCTE TJI00aM3allvH,
Pa3BUTHS TEXHOJIOTUNA U MacCOBOM KyJIBTYPBI. DTO BIUSHUE IOMOTAET TYPELKOMY
S3BIKY OBITh O0JIee THOKMM U aKTyaJIbHBIM B COBPEMEHHOM MHUpE, HO TaKXkKe TpeOyeT
BHUMATEIHHOTO MOJIX0/1a, YTOOBI COXPAHUTh OOTaTCTBO U YHUKAIBHOCTh TYPEIKOU
A3BIKOBOU TPaIUIIMH.
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CHOG ‘ISHTIRMA FRAZEOLOGIYA: O‘ZBEK VA INGLIZ TILLARIDA
EMOTSIONAL IFODANING LINGVISTIK VOSITALARI

Xamrabayeva Shirin
O‘qituvchi, Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti

Annotatsiya: Ushbu magqgolada o‘zbek va ingliz tillaridagi frazeologik
birliklar orqali ifodalanadigan emotsional holatlarning lingvistik vositalari tahlil
qilinadi. Chog‘ishtirma yondashuv asosida har ikki tildagi frazeologik birliklar
o‘rganilib, ular orqali ijobiy va salbiy emotsiyalarni ifodalashdagi o‘xshashlik va
farqglar aniglanadi. Shuningdek, madaniy omillar, milliy mentalitet va tilga xos
obrazlar tahlil qilinib, frazeologizmlarning emotsional ifoda vositasi sifatida tutgan
o‘rni yoritiladi. Maqola tilshunoslik, tarjima nazariyasi va madaniyatlararo
kommunikatsiya sohalarida izlanish olib borayotgan tadqiqotchilar uchun foydali
bo‘lishi mumkin.

Kalit so‘zlar: chog ‘ishtirma frazeologiya, emotsional ifoda, o ‘zbek tili, ingliz
tili, frazeologik birliklar, madaniy omillar, lingvistik vositalar, ijobiy va salbiy
emotsiyalar.

AOcTpakT: B crarthe aHaIM3UPYIOTCSA SI3BIKOBBIC CPEACTBA BBIPAKCHHS
YMOLIMOHAIBHBIX COCTOSIHMM TIOCPEACTBOM (Ppa3ecojOru3MOB B y30CKCKOM U
aHTIIUICKOM s3bIKax. Ha OCHOBE COIMOCTaBUTENBHOTO IIOAXO/Ja H3ydaroTCs
(dpazeoqoruIecKue eIUHUIIBI B 000UX SA3BIKAX, TOCPEIACTBOM KOTOPBIX BBISBISIOTCS
CXOJICTBA W PA3JIMYMsI B BBIPAXKEHUHU TOJIOKHUTEIBHBIX U OTPUIIATEIBHBIX IMOIIMH.
AHaNMM3UPYIOTCS TaKKe KYJIbTypHbIe (AKTOPhI, HAIMOHAIBHBIA MEHTAJIUTET U
A3bIKOBass OOpPa3HOCTh, MOJUYEPKHUBAECTCS POJib (PPa3eoJOTU3MOB KaK CpEACTBa
BbIpaXeHUs SMOIMi. CTaThsi MOXKET OBITH MOJIE3HA UCCIIEIOBATENAM, TPOBOISIIIAM
UCCIICIOBaHMUsSI B 00JIACTM JIMHTBUCTHKH, TCOPUH TEPEBOJA U MEKKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIHH.

KiroueBble cioBa: cpasnumenvHas  Qpaszeonocus, IMOYUOHATbHOE
sbipadicerue, Y30eKCKUll A3blK, AHSAUUCKUL S3bIK, (hpazeonocudeckue eouHuybl,
KYIbMypHble (akmopwl, A36IK06ble CPe0Cmad, NOA0HCUMEbHbLE U OMPUYAMETIbHbLe
IMOYUU.

Abstract: This article analyzes the linguistic means of emotional states
expressed through phraseological units in Uzbek and English. Based on a
comparative approach, phraseological units in both languages are studied, and
similarities and differences in the expression of positive and negative emotions are
identified through them. Also, cultural factors, national mentality and language-
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